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Technical data

Description of the appliance

lllustrations on fold-out page.

lllustration A

() Spray lance (with the high pressure noz-
zle, for the normal cleaning tasks)

(@ Spray lance with Dirtblaster (For strong
contaminations)

(® Coupling element for water connection
(@ Hose coupling

(6 Water supply hose (fabric reinforced
water hose)
Minimum length - 6.0 m
Minimum diameter - 1/2 inches (13 mm)

(® Hose coupling (Aquastop)
(@ Coupling element for water connection

Water connection (with the integrated
sieve)

(® High-pressure connection
ON/OFF switch

@) Storage for trigger gun

@ Carrying handle

@3 Storage for accessories
Power cable

@@ High pressure hose
Trigger gun

@ Lever of the trigger gun

Lock trigger gun
Unlock button for high pressure hose

Special accessories
Special accessories expand the possibili-
ties of using your appliance. Please contact
your KARCHER dealer for further informa-
tion.

A |_IL!I_| Read these original operating

instructions and the enclosed
safety instructions before using the device
for the first time. Proceed accordingly.

Keep both books for future reference or for
future owners.

Intended use

This high pressure cleaner is designed for

domestic use only.

® For cleaning machines, vehicles, build-
ings, tools, facades, terraces, gardening
tools, etc. By means of a high-pressure
water jet (if necessary, with additional
cleaning agents).

® With accessories, replacement parts
and cleaning agents approved by
KARCHER. Please observe the infor-
mation accompanying the cleaning-
agents.

Symbols on the appliance

The appliance must not
be directly connected to
the public drinking water
network.

The high pressure jet
must not be directed at
persons, animals, live
electrical equipment or at
the appliance itself.
Protect the appliance
against frost.

Safety devices

A& CAUTION

Missing or modified safety devices
Safety devices are provided for your own
protection.

Never modify or bypass safety devices.

Protect from frost!
Vor Frost schiitzen!
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Appliance switch
The appliance switch prevents unintention-
al operation of the appliance.

High-pressure gun lock
The lock locks the lever of the high-pres-
sure gun and prevents the device from
starting unintentionally.

Overflow valve with pressure switch
The overflow valve prevents the permissi-
ble working pressure from being exceeded.
If the lever on the trigger gun is released
the pressure switch turns off the pump, the
high pressure jet is stopped. If the lever is
pulled the pump is turned on again.

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original
spare parts. They ensure that the appliance
will run fault-free and safely.

Information on accessories and spare parts
can be found at www.kaercher.com.

Environmental protection

&Y. The packing materials can be recy-
%69 cled. Please dispose of packaging in
accordance with the environmental regula-
tions.

Electrical and electronic appliances

contain valuable, recyclable materials
=== and often components such as batter-
ies, rechargeable batteries or oil, which - if
handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential threat to human health and
the environment. However, these compo-
nents are required for the correct operation
of the appliance. Appliances marked by this
symbol are not allowed to be disposed of
together with the household rubbish.

Cleaning operations which produce oily

waste water, e.g. engine washes, un-
derbody washes, may only be carried out
using washing stations equipped with an oil
separator.

Work with detergents must only be per-
formed on liquid-tight work surfaces
with a connection to the sewer system. Do
not let release detergent into waters or

earth.

Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials
can be found: www.kaercher.de/REACH

Safety instructions
A [!!J Read these safety instructions
|__| and the original instructions be-

fore using the device for the first time. Act

in accordance with them. Keep the two

booklets for future reference or for future

owners.

® In addition to the notes in the operating
instructions, you also need to take into
consideration the general safety regula-
tions and accident prevention guidelines
applicable by law.

® Warnings and information notices at-
tached to the device provide important
information for hazard-free operation.

Hazard levels

A DANGER

® |ndication of an imminent threat of dan-
ger that will lead to severe injuries or
even death.

&N WARNING

® |ndication of a potentially dangerous sit-
uation that may lead to severe injuries or
even death.

&N CAUTION

® |ndication of a potentially dangerous sit-
uation that may lead to minor injuries.

ATTENTION

® |ndication of a potentially dangerous sit-
uation that may lead to damage to prop-
erty.
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Personal protective equipment
AN CAUTION ® Wear suitable protective
clothing and safety goggles to protect your-
self from water or dirt backsplash. ® Aero-
sols can be formed when using high-
pressure cleaners. Inhaling aerosols can
be harmful for your health. Depending on
the application, the use of fully shielded
nozzles (e.g. surface cleaners) can signifi-
cantly lower the emission of aqueous aero-
sols. Depending on the environment to be
cleaned, wear a suitable respiratory protec-
tive mask of class FFP 2 or comparable to
protect yourself from inhaling aerosols if the
use of a fully shielded nozzle is not possi-
ble.

General safety warnings
A DANGER ® Risk of asphyxiation. Keep
packaging film out of the reach of children.
AN WARNING ® Only use the device for its
proper use. Take into account the local con-
ditions and beware of third parties, in par-
ticular children, when working with the
device. ® Persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or those
with a lack of experience and knowledge,
are only allowed to use the appliance if they
are supervised or have been instructed
with respect to using the appliance safely,
and understand the resultant dangers in-
volved. ® Children must not operate the
device. ® Children must be supervised to
prevent them from playing with the appli-
ance.
&N CAUTION e Safety devices are provid-
ed for your own protection. Never modify or
bypass safety devices.

Risk of electric shock
/A DANGER ® Only connect protection
class | devices to properly earthed power
sources. ® Only connect the device to al-
ternating current. The voltage indicated on
the type plate must match the voltage of the
power source. ® Only operate the device
via a fault current protection switch (maxi-
mum 30 mA). ® Never touch the mains
plug and socket with wet hands. ® The
mains plug and coupling of the extension

cable must be water tight and may not be
placed in water. The coupling may not be
on the floor. Use cable drums to ensure that
the sockets are at least 60 mm above the
floor. ® All live parts in the work area must
be protected against water jets.

&N WARNING @ Only connect the device
to an electrical connection which has been
set up by a qualified electrician as per
IEC 60364-1. ® Check the power supply
cable with mains plug for damage before
operation each time. Do not put the device
into operation with a damaged power sup-
ply cable. Have a damaged power supply
cable replaced immediately by the author-
ised customer service / qualified electri-
cian. ® Do not damage the power supply
and extension cable by running over it,
crushing or yanking it or similar. Protect the
power supply cable from heat, oil and sharp
edges. ® Unsuitable electrical extension
cables are dangerous. Only use approved
and appropriately marked electrical exten-
sion cables with a sufficient line cross sec-
tion when outdoors: 1-10 m : 1.5 mm?,
10-30 m : 2.5 mm?

A& CAUTION e Always fully unwind the
extension cable from the cable drum. ® In
case of longer breaks in operation and after
use, switch offthe device at the main switch
/ device switch and pull the mains plug.

Operation
A DANGER ® Operation in explosive at-
mospheres is prohibited. ® Never suction
solvents, liquids containing solvents or un-
diluted acids. This includes e.g. petrol,
paint thinner or heating oil. The spray mist
is highly flammable, explosive and poison-
ous. ® Damaged wheels / tyre valves are
extremely dangerous. Damaged wheels /
tyre valves can be damaged by the high-
pressure jet and explode. The first sign of
this is discolouration of the tyres. Keep a
spray distance of at least 30 cm when
cleaning the wheels / tyre valves.
&N WARNING @ Do not use the device if
people without the proper protective cloth-
ing are in its reach. ® Do not aim the high-
pressure jet at yourself, e.g. to clean
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clothes or shoes. ® Do not direct the high-
pressure jet at persons, animals, live elec-
trical equipment or at the device itself.

® Do not spray any objects which contain
harmful substances (e.g. asbestos).

® Check the device and the accessories,
such as the high-pressure hose, high-pres-
sure gun and safety devices, to make sure
they are in proper safe and reliable condi-
tion before each operation. Do not use the
device if it is damaged. Replace damaged
components immediately. ® Only use high-
pressure hoses, control panels and cou-
plings specified by the manufacturer.

® Risk of scalding. When disconnecting
the supply or high-pressure hose, hot water
can leak out of the connections after oper-
ation.

AN CAUTION @ According to the applica-
ble regulations, the appliance may never
be used with the drinking water network
without a system separator. Ensure that the
connection to your house water system,
with which the high-pressure cleaner is op-
erated, is equipped with a system separator
according to EN 12729 type BA. ® Water
that has flowed through a system separator
is no longer classified as drinkable. ® Nev-
er leave the device unsupervised while it is
in operation. ® Recoil force from the water
stream emerging at the high-pressure noz-
zle acts on the high-pressure gun. Keep
proper footing and hold the high-pressure
gun and spray lance firmly. ® Accidents or
damage due to the device falling over. Be-
fore all actions with or on the device, you
must make sure that it is stable.
ATTENTION @ Do not operate the device
at temperatures below 0 °C.

Operation with detergent
&N WARNING @ Incorrect use of deter-
gents can cause serious injuries or poison-
ing.
A& CAUTION @ Keep the detergent out of
the reach of children. ® Only use the deter-
gents supplied or specified by the manufac-
turer. The use of other detergents or
chemicals can impair the safety of the de-
vice.

Care and service
&N WARNING ® Always pull out the mains
plug before all care and maintenance work.
N CAUTION e Have repair work and
work on electrical components carried out
by the authorised customer service only.
ATTENTION @ Do not use acetone, undi-
luted acids or solvents, as they corrode the
materials used on the device.
ATTENTION
Danger of frost
Incompletely emptied devices can be de-
stroyed by frost.
Completely empty the device and accesso-
ries.
Protect the device from frost.

Transportation
A& CAUTION @ Risk of accidents and inju-
ries. Take into account the weight of the de-
vice for transportation and storage. See
chapter Technical data in the operating in-
structions.
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Assembly

See the illustrations on the fold-out page to

install the appliance.

1. Connect the coupling to the water con-
nection and tighten it.
lllustration B

2. Connect the high-pressure hose to the
trigger gun.
lllustration C
For removal, press the unlock button of
the trigger gun, and unplug the high-
pressure hose.
lllustration D

3. Ensure that the high-pressure hose is
securely connected to the trigger gun by
pulling the high-pressure hose.

Initial start-up

1. Place the appliance on the even surface.

2. Connect the high-pressure hose to the
high-pressure connection located on the
appliance.
lllustration E

3. Connect the power cable to the power
supply.

Water connection

Note

To protect from the impurities in the water,

the KARCHER water filter (optional acces-

sory, order no. 4.730-059) is recommend-
ed.

For the connection values, see the type

plate and the technical data.

Observe the regulations of the water sup-

plier.

1. Connect the supplied hose coupling to
the end of the water supply hose.
lllustration F

2. Insert the water supply hose into the
coupling for the water supply.
lllustration G

3. Connect the water supply hose to the
water supply.

4. Turn the water tap on completely.

Note

The appliance is designed with self-priming

function. The appliance can get the water

by putting the water supply hose into the
water bucket.

Note

® Running the appliance dry for more than
2 minutes leads to damage of the high-
pressure pump.

® [f the appliance does not build up pres-

sure within 2 minutes, switch off the ap-
pliance and proceed in accordance with
the instructions in chapter Troubleshoot-
ing.

High-pressure operation

Note

Maintain a spraying distance of at least 30

cm when cleaning the painted surfaces.

1. Insert the spray lance into the trigger
gun, and turn the spray lance by 90° to
lock it.
lllustration H

. Set the appliance switch to “1/ON”.

. Unlock the lever on the trigger gun.

. Switch on the appliance by pulling on the
lever of the trigger gun.

5. Switch off the appliance by releasing the

lever of the trigger gun. High pressure
remains in the appliance.

A WON

Operation with the detergent

Note

Before you use the detergent, please read

the material data safety sheet issued by the

detergent manufacturer carefully, especial-
ly the instructions regarding personal pro-
tective equipment.

If the detergent is needed for cleaning,

please equip the trigger gun with original

foam nozzle with detergent container. Do
not add the detergent direct in the water
tank.

1. Fill the detergent solution in the deter-
gent tank of the foam nozzle (observe
the dosage instructions on the packag-
ing of the detergent).

2. Connect the detergent tank to the foam
nozzle.

3. Connect the foam nozzle to the trigger
gun.
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Recommended cleaning method
1. Spray the detergent sparingly on the dry
surface, and allow the detergent to re-
act, but not to dry.
2. Spray off loosened dirt with the high
pressure.

Interrupting the operation
. Release the lever on the trigger gun.
. Lock the lever on the trigger gun.
3. If it is a longer interruption (e.g. more
than 5 minutes), set the appliance switch
to "0/OFF".

Finishing the operation

Note

Separate the high-pressure hose from the

trigger gun or the appliance when there is

no pressure in the system.

1. After operation with detergent: Operate
the appliance for approximately 1 minute
for a clear rinse.

. Release the lever on the trigger gun.

. Set the appliance switch to "0/OFF".

. Unplug the power cable from the power
supply.

5. Turn the water tap off.

6. Press the lever on the trigger gun to re-
lease any remaining pressure in the sys-
tem.

. Lock the lock button on the trigger gun.

8. Disconnect the appliance from the water

supply.

Care and maintenance

Before doing any work on the appliance:
1. Switch off the appliance.
2. Unplug the power cable.

N =~

A WN

~

Cleaning the sieve in the water
connection regularly

Note

Do not damage the sieve.

1. Remove the coupling from the water
connection.

2. Pull the sieve out.
lllustration |

3. Clean the sieve under running water.
lllustration J

4. Reinsert the sieve into the water con-
nection.

Transportation

Note

Consider the weight of the appliance when

storing it.

® Lift up the appliance by the carrying han-
dle, and carry it.

® When transporting the appliance in vehi-
cles, secure the appliance against shift-
ing and tipping over.

Note

Consider the weight of appliance when

storing it.

Prior to extended storage periods (for ex-

ample, during the winter), also observe the

instructions in the care and maintenance

section.

1. Place the appliance on an even surface.

2. Lock the spray lance into its compart-
ment.

. Attach the power cable and the remain-
ing accessories to the appliance.

w

Frost protection
Note
Completely drain the appliance and acces-
sories, and protect the appliance and ac-
cessories against frost.
1. Completely drain all water from the ap-
pliance:

a Switch on the appliance with the high-
pressure hose and water supply dis-
connected (max. 1 minute).

b Switch off the appliance until no more
water exits at the high-pressure con-
nection.

2. Store the appliance and all accessories
in a frost-free room.
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b Apply water to the front of the nozzle
bore to rinse it through.
2. Check the water flow quantity.

Troubleshooting

Troubleshooting guide
Malfunctions often have simple causes that
you can remedy yourself using the follow-
ing overview. When in doubt, or in the case
of malfunctions not mentioned here, please
contact your authorised Customer Service.

Troubleshooting
Before doing any work on the appliance:
1. Switch off the appliance.

Appliance is leaking
® Slight leakage from the appliance pump
is normal. If the leakage increases,
please contact the next authorised cus-
tomer service site.

The warranty conditions issued by our rele-

2.

Unplug the power cable.
Appliance is not running

. Pull on the lever of the trigger gun to

vant sales company apply in all countries.
We shall remedy possible malfunctions on
your appliance within the warranty period

free of cost, provided that a material or
manufacturing defect is the cause. In a war-
ranty case, please contact your dealer (with
the purchase receipt) or the next author-
ised customer service site.

(See overleaf for the address)

Technical data

Power connection

switch the appliance on.

2. Check whether the voltage indicated on
the type plate corresponds to the voltage
of the mains supply.

3. Check whether the power cable is dam-
aged.

Appliance does not start, motor
hums

Voltage reduction due to weak power sup-

ply or when using an extension cable. Ma!ns voltage v 220 - 240
1. When switching on the appliance, pull Mains frequency Hz 1~150/60
the lever of the trigger gun, and then Protection class Il
switch on the appliance. Type of protection IP X5

Rated current A 6
Water connection

Feed pressure (max.) MPa 1.2
Feed temperature (max.) °C 40
Device performance

Appliance does not have sufficient
pressure
1. Check the water supply for adequate de-
livery rate.
2. Pull out the sieve from the water connec-
tion using flat-nose pliers, and clean the

filter under the running water. Working pressure MPa 7.4
3. Appliance ventilation: Max. permissible pres- MPa 11.0
a Disconnect the high-pressure hose. sure
b Switch the appliance on, and operate Water flow rate I/min 5.0
the appllancg (max. 2 minutes) until Max. flow rate /min 6.0
the water exits the high-pressure con- Dimensions
nection without bubbles.
¢ Switch the appliance off. Weight (without accesso- kg 4.8
d Reconnect the high-pressure hose to ries)
the appliance. Length mm 305
Strong pressure fluctuations Width mm_165
1. Clean the high-pressure nozzle: Height mm 500

a Remove the dirt/ dust from the nozzle
bore using a needle.

Subject to technical modifications.
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Deskripsi alat

llustrasi pada halaman lipat.
Gambar A
(® Tongkat semprotan (dengan nosel

tekanan tinggi untuk tugas pembersihan
normal)

(@ Tongkat semprotan dengan Dirtblaster
(Untuk kontaminasi yang kuat)

(® Elemen sambungan untuk sambungan
air

(® Sambungan slang

(6 Slang persediaan air (slang air yang
diperkuat kain)
panjang minimum- 6.0 m
diameter minimum - 1/2 inches (13 mm)

(® Sambungan slang (Aquastop)

(» Elemen sambungan untuk sambungan
air

Sambungan air (dengan saringan
terpadu)

(® Sambungan bertekanan tinggi

Switch ON/OFF

@ Tempat penyimpanan pistol picu

(12 Sabuk pengangkat

@ Tempat penyimpanan aksesori

Kabel daya

@@ Slang bertekanan tinggi

Pistol picu

@7 Tuas pistol picu

Pengunci pistol picu

Buka kunci tombol slang bertekanan
tinggi
Aksesori khusus
Aksesori khusus memperluas
kemungkinan menggunakan alat. Silakan
hubungi dealer KARCHER untuk informasi
lebih lanjut.

A [!!J Baca panduan pengoperasian
|__| asli dan petunjuk keselamatan
yang disertakan sebelum menggunakan
perangkat Anda untuk pertama kalinya.
Ikuti langkah-langkah sebagaimana
dijelaskan.

Simpan kedua dokumen tersebut untuk
digunakan di kemudian waktu atau untuk
pemilik selanjutnya.

Tujuan penggunaan

Pembersih bertekanan tinggi ini dirancang
hanya untuk penggunaan rumah tangga.
® Untuk membersihkan mesin,
kendaraan, bangunan, peralatan, fasad,
teras, peralatan berkebun, dsb dengan
menggunakan water jet bertekanan
tinggi (jika perlu, dengan cairan
pembersih tambahan).

Dengan aksesori, suku cadang dan
cairan pembersih yang disetujui oleh
KARCHER. Perhatikan informasi yang
tertera pada cairan pembersih.

Simbol pada alat

Alat tidak boleh
terhubung langsung ke
jaringan air minum
umum.

Jet bertekanan tinggi
tidak boleh diarahkan
langsung ke orang,
hewan, peralatan listrik
yang dialiri listrik atau ke
alat itu sendiri.
Lindungi alat agar tidak
membeku.

Protect from frost!
Vor Frost schiitzen!
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Perlengkapan keselamatan

AN HATI-HATI

Perlengkapan keselamatan tidak ada
atau berbeda

Perlengkapan keselamatan disediakan
untuk melindungi Anda.

Jangan pernah memodifikasi atau
mengabaikan perlengkapan keselamatan.

Switch alat
Switch alat mencegah pengoperasian alat
secara tak disengaja.

Pengunci pistol tekanan tinggi
Pengunci akan mengunci tuas pistol
bertekanan tinggi dan mencegah agar
perangkat tidak menyala tanpa disengaja.

Katup overflow dengan switch

tekanan

Katup overflow mencegah tekanan kerja

yang diperbolehkan melampaui batas. Jika

tuas pistol picu dilepaskan, switch tekanan

akan menonaktifkan pompa, jet bertekanan

tinggi akan terhenti. Jika tuas ditarik,

pompa akan kembali aktif.

Aksesori dan suku cadang

Gunakan hanya aksesori asli dan suku
cadang asli karena dapat memberikan
pengoperasian perangkat yang aman dan
bebas gangguan.

Untuk informasi tentang aksesori dan suku
cadang, kunjungi www.kaercher.com.

Perlindungan lingkungan

&y Bahan kemasan dapat didaur ulang.
Go Buang kemasan sesuai dengan
peraturan lingkungan.

Alat listrik dan elektronik mengandung

bahan yang berguna dan dapat didaur
=== ulang serta komponen lainnya seperti
baterai, minyak atau baterai yang dapat
diisi ulang, - jika tidak ditangani atau
dibuang dengan tepat - dapat mengancam
kesehatan dan lingkungan. Meskipun
demikian, komponen tersebut diperlukan
untuk mengoperasikan alat dengan tepat.
Alat yang ditandai dengan simbol ini tidak
boleh dibuang dan dicampur dengan
sampah rumah tangga.

cg) Operasi pembersihan yang
menghasilkan limbah air yang
berminyak, seperti pencucian mesin,
pencucian bodi bawah, hanya boleh
dilakukan menggunakan stasiun pencucian
yang dilengkapi dengan separator minyak.
Penggunaan detergen hanya boleh
dilakukan di atas permukaan kedap
cairan dengan sambungan ke sistem
saluran pembuangan. Jangan membuang
limbah detergen ke dalam air atau tanah.

Catatan tentang material (REACH)
Informasi terkini mengenai material dapat
ditemukan di: www.kaercher.de/REACH

Petunjuk Keselamatan
C l!!J Bacalah petunjuk keselamatan
|__I ini dan panduan

pengoperasian asli sebelum Anda
menggunakan perangkat untuk pertama
kalinya. lkuti langkah-langkah
sebagaimana dijelaskan. Simpan kedua
dokumen tersebut untuk digunakan di lain
waktu atau untuk diserahkan kepada
pemilik berikutnya.
® Di samping petunjuk yang ada pada
panduan pengoperasian ini, perhatikan
juga peraturan keselamatan dan
pencegahan kecelakaan yang berlaku.
® Tanda peringatan dan petunjuk yang
terdapat pada perangkat memberikan
informasi penting mengenai
pengoperasian yang aman.

Tingkat bahaya

A BAHAYA

® Petunjuk tentang situasi berbahaya yang
segera mengancam yang dapat
menyebabkan terluka parah atau
kematian.

A& PERINGATAN

® Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
terluka parah atau kematian.

AN HATI-HATI

® Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
cedera ringan.

PERHATIAN
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® Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
kerusakan properti.

Alat pelindung diri
AN HATI-HATI ® Gunakan pakaian
pelindung dan kacamata pelindung yang
sesuai untuk melindungi diri dari air atau
kotoran yang memercik. ® Aerosol dapat
dihasilkan pada saat pembersih
bertekanan tinggi digunakan. Menghirup
aerosol dapat menyebabkan masalah
kesehatan. Tergantung pada tiap
penggunaan, penggunaan nosel yang
tertutup sepenuhnya (misalnya pembersih
permukaan) dapat mengurangi produksi
aerosol yang mengandung air secara
signifikan. Tergantung pada area yang
akan dibersihkan, jika nosel yang tertutup
sepenuhnya tidak dapat digunakan,
gunakan masker pelindung pernapasan
kelas FFP 2 yang sesuai atau sejenisnya
untuk melindungi diri Anda dari menghirup
aerosol.

Petunjuk keselamatan secara
umum

A BAHAYA @ Risiko kesulitan bernapas.
Jauhkan kertas timah pembungkus dari
anak-anak.
AN\ PERINGATAN ® Gunakan hanya
perangkat seperti yang ditujukan. Patuhi
kondisi wilayah setempat dan perhatikan
kewaspadaan saat bekerja dengan
perangkat jika ada orang lain, terutama
anak-anak. ® Perangkat ini boleh
digunakan oleh orang yang memiliki
keterbatasan kemampuan fisik, panca
indera, maupun mental atau memiliki
pengalaman maupun pengetahuan yang
kurang memadai, asalkan diawasi atau
diberitahukan tentang cara penggunaan
yang aman serta memahami bahaya yang
dapat diakibatkannya. ® Anak-anak tidak
diperbolehkan mengoperasikan perangkat
ini. ® Pastikan anak-anak diawasi
sehingga tidak bermain-main dengan
perangkat ini.

AN HATI-HATI ® Perlengkapan
keselamatan disediakan untuk melindungi
Anda. Jangan pernah memodifikasi atau
mengabaikan perlengkapan keselamatan.

Bahaya sengatan listrik
A BAHAYA @ Sambungkan perangkat
kelas perlindungan | hanya pada sumber
arus listrik yang sesuai. ® Sambungkan
perangkat tersebut hanya pada arus bolak
balik (AC/Alternating Current). Tegangan
yang tertera pada pelat tipe harus sesuai
dengan tegangan sumber arus listrik.
® Operasikan perangkat hanya dengan
residual current circuit breaker (maksimal
30 mA). ® Jangan pernah memegang
konektor dan soket dengan tangan basah.
® Plug utama dan kopling kabel tambahan
harus tahan air dan tidak boleh diletakkan
di dalam air. Kopling tidak boleh diletakkan
di permukaan tanah. Gunakan drum kabel
untuk memastikan bahwa soket listrik
berada setidaknya 60 mm di atas tanah.
® Seluruh komponen yang dialiri arus
listrik dan berada di area kerja harus
terlindung dari semprotan air.
A\ PERINGATAN e Sambungkan
perangkat hanya pada sambungan listrik
yang dibuat oleh ahli listrik resmi
berdasarkan IEC 60364-1. ® Periksa
untuk memastikan ada atau tidaknya
kerusakan pada kabel listrik dengan plug
utama sebelum melakukan pengoperasian.
Jangan lakukan pengoperasian perangkat
Jika kabel listrik mengalami kerusakan.
Segera tukarkan kabel listrik yang
mengalami kerusakan melalui pelayanan
pelanggan resmi / ahli listrik. ® Jangan
merusak sambungan utama dan kabel
tambahan dengan menggilas, meremas,
menarik, dan sebagainya. Lindungi kabel
listrik dari panas, oli, dan tepian yang
tajam. ® Penggunaan kabel tambahan
yang tidak sesuai adalah berbahaya.
Hanya gunakan kabel tambahan yang
diizinkan dan sesuai untuk digunakan di
luar ruangan, serta ukuran kabel yang
mencukupi: 1-10m : 1,5 mm2,
10-30 m : 2,5 mm?
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AN\ HATI-HATI ® Selalu buka sepenuhnya
gulungan kabel tambahan dari drum kabel.
® Matikan perangkat pada switch utama /
switch perangkat saat jeda pengoperasian
yang cukup lama dan setelah penggunaan,
kemudian cabut plug utama.

Pengoperasian
A BAHAYA @ Pengoperasian di area
yang berpotensi mengalami ledakan tidak
diizinkan. ® Jangan pernah menghirup
bahan pelarut, cairan yang mengandung
bahan pelarut, atau asam murni yang tidak
diencerkan. Termasuk juga, misalnya
bensin, bahan pengencer cat, atau oli
panas. Semprotan sangat mudah terbakar,
mudah meledak, dan beracun. ® Ban
mobil / katup ban yang rusak berbahaya
bagi keselamatan. Ban mobil / katup ban
dapat rusak dan kempis akibat semprotan
bertekanan tinggi. Indikasi pertama yang
muncul adalah lunturnya warna ban. Ketika
membersihkan ban mobil / katup ban,
Jagalah jarak posisi penyemprotan minimal
30 cm.
N\ PERINGATAN @ Jangan gunakan
perangkat jika ada orang yang tidak
menggunakan pakaian pelindung di sekitar
Anda. ® Jangan arahkan penyemprot
bertekanan tinggi pada diri Anda sendiri,
misalnya untuk membersihkan pakaian
atau sepatu. ® Jangan arahkan
penyemprot bertekanan tinggi pada
seseorang, hewan peliharaan, peralatan
listrik yang aktif, atau pada perangkat itu
sendiri. ® Jangan menyemprot benda-
benda yang mengandung material yang
berbahaya bagi kesehatan (misalnya
asbes). ® Periksa perangkat dan
aksesorinya, misalnya selang bertekanan
tinggi, alat penyemprot mekanik
bertekanan tinggi, dan perlengkapan
keselamatan sebelum melakukan
pengoperasian, untuk pengoperasian yang
benar dan aman. Jangan gunakan
perangkat apabila perangkat mengalami
kerusakan. Segera tukarkan komponen
yang mengalami kerusakan. ® Hanya
gunakan selang bertekanan tinggi,
perlengkapan, dan kopling yang

disarankan oleh produsen. ® Risiko
melepuh. Ketika selang aliran air atau
selang bertekanan tinggi dilepaskan
setelah pengoperasian, air panas dapat
keluar dari sambungan.

&N HATI-HATI ® Operasikan perangkat
sesuai dengan ketentuan yang berlaku dan
Jjangan pernah mengoperasikan perangkat
tanpa sistem pemisah pada jaringan
distribusi air minum. Pastikan sambungan
instalasi air di rumah Anda yang digunakan
untuk pengoperasian pembersih
bertekanan tinggi, dilengkapi dengan
sistem pemisah sesuai EN 12729 tipe BA.
® Air yang mengalir melewati sistem
pemisah tidak lagi merupakan air minum.
® Jangan membiarkan perangkat tanpa
pengawasan jika perangkat sedang dalam
pengoperasian. ® Semprotan air yang
keluar pada nosel bertekanan tinggi
menyebabkan gaya hentakan pada alat
penyemprot mekanik bertekanan tinggi.
Pastikan posisi berdiri Anda aman dan
pegang dengan kencang alat penyemprot
mekanink bertekanan tinggi dan pipa
penyemprot. ® Kecelakaan atau
kerusakan akibat jatuhnya parangkat.
Anda harus memastikan stabilitas sebelum
melakukan seluruh aktivitas dengan atau
pada perangkat.

PERHATIAN ® Jangan mengoperasikan
perangkat saat suhu berada di bawah 0 °C.

Pengoperasian dengan cairan
pembersih

AN\ PERINGATAN @ Penggunaan cairan
pembersih yang salah dapat menyebabkan
cedera serius atau keracunan.
A\ HATI-HATI ® Jauhkan cairan
pembersih dari jangkauan anak-anak.
® Hanya gunakan cairan pembersih yang
disediakan atau disarankan oleh produsen.
Penggunaan cairan pembersih atau produk
kimia lain dapat memengaruhi keamanan
perangkat.
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Pemeliharaan dan perawatan
AN PERINGATAN @ Cabut plug utama
sebelum melakukan pemeliharaan dan
perawatan.
A HATI-HATI ® Lakukan perbaikan dan
pekerjaan pada komponen listrik hanya di
pelayanan pelanggan resmi.
PERHATIAN ® Jangan gunakan aseton,
asam murni yang tidak diencerkan, atau
bahan pelarut karena akan merusak
material yang digunakan pada perangkat.
PERHATIAN
Risiko membeku
Perangkat yang tidak dikosongkan
sepenuhnya dapat rusak karena
membeku.
Kosongkan perangkat dan aksesori
sepenuhnya.
Lindungi perangkat agar tidak membeku.

Pengangkutan
AN\ HATI-HATI ® Risiko kecelakaan dan
cedera. Perhatikan berat perangkat saat
mengangkut dan menyimpan perangkat,
lihat bab Data Teknis pada panduan
pengoperasian.

Pemasangan

Lihat ilustrasi pada halaman lipat terkait

cara memasang alat.

1. Sambungkan ke sambungan air dan
kencangkan.
Gambar B

2. Sambungkan slang bertekanan tinggi ke
pistol picu.
Gambar C
Untuk melepas, tekan tombol buka kunci
pistol picu, dan cabut slang bertekanan
tinggi.
Gambar D

3. Pastikan slang bertekanan tinggi
terpasang dengan aman ke pistol picu
dengan cara menarik slang.

Start-up awal

1. Letakkan alat di permukaan yang rata.

2. Sambungkan slang bertekanan tinggi ke
sambungan bertekanan tinggi yang
terletak pada alat.
Gambar E

3. Sambungkan kabel daya ke suplai daya.

Sambungan air

Petunjuk

Untuk melindungi dari kotoran di dalam air,

filter air KARCHER (aksesori opsional,

pesanan no. 4.730-059)

direkomendasikan.

Untuk nilai koneksi, lihat pelat jenis dan

data teknis.

Amati dari peraturan produsen air.

1. Sambungkan sambungan slang yang
disediakan ke ujung slang produsen air.
Gambar F

2. Masukkan slang produsen air ke dalam
sambungan untuk suplai air.

Gambar G

3. Sambungkan sambungan slang air ke
suplai air.

4. Hidupkan keran air sepenuhnya.

Petunjuk

Alat ini dirancang dengan fungsi self-

priming. Alat dapat mengalirkan air dengan

memasukkan slang produsen air ke dalam
ember air.

Pengoperasian

Petunjuk

® Melakukan uji coba pada alat selama
lebih dari 2 menit dapat menimbulkan
kerusakan pada pompa bertekanan
tinggi.

® Jika alat tidak menciptakan tekanan
dalam waktu 2 menit, matikan alat lalu
lakukan proses sesuai petunjuk dalam
bab Penyelesaian masalah.
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Pengoperasian bertekanan tinggi

Petunjuk

Jaga jarak semprotan setidaknya pada

Jarak 30 cm saat membersihkan

permukaan yang dilapisi cat.

1. Pasang tongkat semprot ke pistol picu,
lalu putar tongkat sebesar 90° untuk
mengunci.

Gambar H

. Setel switch alat pada”1/on”.

. Buka pengunci tuas pada pistol picu.

4. Nyalakan alat dengan menarik tuas

pistol picu.

5. Matikan alat dengan melepas tuas pistol

picu. Alat tetap memiliki tekanan tinggi.

W N

Pengoperasian dengan detergen

Petunjuk

Sebelum menggunakan detergen, bacalah

lembar keamanan data material yang

diterbitkan oleh produsen detergen dengan
saksama ,terutama petunjuk mengenai
peralatan perlindungan diri.

Jika detergen diperlukan untuk proses

pembersihan, lengkapi pistol picu dengan

nozel busa asli dengan kontainer detergen.

Jangan menambahkan detergen langsung

ke dalam tangki air.

1. Isi larutan deterjen dalam tangki
detergen nozel busa (amati instruksi
dosis pada kemasan detergen).

2. Pasang tangki detergen ke nozel busa.

3. Sambungkan nozel busa ke pistol picu.

Metode pembersihan yang disarankan
1. Semprotkan detergen secukupnya pada
permukaan yang kering dan biarkan

detergen bereaksi namun bukan untuk
dibiarkan mengering.

2. Semprot kotoran yang tidak lagi melekat
dengan tekanan tinggi.

Menyela pengoperasian
. Lepas tuas pada pistol picu.
. Kunci tuas pada pistol picu.
3. Apabila terjadiinterupsi yang lama (lebih
dari 5 menit), matikan alat ke “O/off”.

N =~

Mengakhiri pengoperasian

Petunjuk

Lepaskan slang bertekanan tinggi dari

pistol picu atau alat saat tidak ada tekanan

pada sistem.

1. Setelah pengoperasian dengan
detergen: Operasikan alat selama
kurang lebih 1 menit agar bilas bersih.

. Lepas tuas pada pistol picu.

. Setel switch alat pada “0/on”.

. Cabut kabel daya dari stopkontak.

. Matikan keran air sepenuhnya.

. Tekan tuas pada pistol picu untuk
melepaskan semua tekanan yang masih
tersisa pada sistem.

7. Kunci tuas pada pistol picu.

8. Putuskan alat dari suplai air.

Perawatan dan pemeliharaan

Sebelum melakukan pengerjaan pada alat:
1. Matikan alat.
2. Cabut kabel daya.

Membersihkan saringan pada
sambungan air dengan rutin
Petunjuk
Jangan merusak saringan.
1. Lepaskan penyambung dari sambungan
air.
2. Tarik saringan keluar.
Gambar |
3. Bersihkan saringan dengan air mengalir.
Gambar J
4. Pasang kembali saringan ke dalam
sambungan air.

Pengangkutan

Petunjuk

Pertimbangkan berat alat saat disimpan.

® Angkat alat menggunakan sabuk
pengangkat.

® Saat memindahkan alat ke dalam
kendaraan, lindungi alat dari pergeseran
dan terbalik.

OO~ WN
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Petunjuk

Pertimbangkan berat alat saat disimpan.

Sebelum perpanjangan masa

penyimpanan (misalnya selama musim

dingin), perhatikan juga petunjuk yang

tertera pada bab perawatan dan

pemeliharaan.

1. Letakkan alat di permukaan yang rata.

2. Kunci tongkat semprotan pada
kompartemen.

3. Pasang kabel daya dan sisa aksesori ke
alat.

Perlindungan antibeku
Petunjuk
Keringkan alat dan aksesori sepenuhnya
dan lindungi alat dan aksesori agar tidak
membeku.
1. Keringkan air dari alat sepenuhnya

a Nyalakan alat dengan slang
bertekanan tinggi dan suplai air
diputuskan (maks. 1 menit).

b Matikan alat hingga tidak ada lagi air
yang keluar pada sambungan
bertekanan tinggi.

2. Simpan alat dan semua aksesori dalam
ruangan yang bebas dari risiko
membeku.

Penyelesaian masalah

Panduan penyelesaian masalah
Gangguan seringkali berasal dari
penyebab kecil yang dapat Anda perbaiki
sendiri melalui ikhtisar berikut. Jika ragu,
atau gangguan yang terjadi tidak
disebutkan di sini, silakan hubungi
Layanan Pengguna resmi.

Penyelesaian masalah
Sebelum melakukan pengerjaan pada alat:
1. Matikan alat.

2. Cabut kabel daya.

Alat tidak beroperasi

1. Tarik tuas pada pistol picu untuk
menyalakan alat.

2. Periksa apakah tegangan yang
ditunjukkan pada pelat jenis sesuai
dengan tegangan suplai listrik.

3. Periksa apakah kabel daya rusak.

Alat tidak dapat dihidupkan, mesin
mengeluarkan bunyi dengung
Pengurangan tegangan karena suplai daya
yang lemah atau saat menggunakan kabel

tambahan.
1. Saat menyalakan alat, tarik tuas pistol
picu, lalu hidupkan alat.

Alat tidak memiliki tekanan yang
cukup

1. Periksa suplai air untuk tingkat
pengiriman yang memadai.

2. Tarik saringan ke luar dari sambungan
air menggunakan tang ujung tumpul dan
bersihkan filter dengan air mengalir.

3. Ventilasi alat:

a Putuskan sambungan slang
bertekanan tinggi.

b Nyalakan alat dan operasikan alat
(maks. 2 menit) hingga air keluar dari
sambungan bertekanan tinggi tanpa
gelembung.

¢ Matikan alat.

d Sambungkan kembali slang
bertekanan tinggi ke alat.

Fluktuasi tekanan tinggi
1. Bersihkan nozel bertekanan tinggi:

a Bersihkan kotoran/debu dari lubang
nozel menggunakan jarum.

b Gunakan air untuk membersihkan
lubang nozel dari depan hingga
bersih.

2. Periksa kuantitas aliran air.

Alat mengalami kebocoran
® Kebocoran kecil pada pompa alat
adalah hal yang wajar. Jika kebocoran
meningkat, harap hubungi pusat
layanan pengguna resmi.

36 Indonesia



Di setiap negara, akan berlaku garansi

yang dikeluarkan oleh perusahaan
penjualan kami yang bertanggung jawab.
Kami akan memperbaiki kerusakan
perangkat yang mungkin ada selama masa
garansi secara gratis, asalkan disebabkan

oleh kerusakan bahan atau kesalahan

produksi. Untuk keperluan garansi,
tunjukkan bukti pembelian ke dealer atau
pusat layanan resmi terdekat.

(Untuk alamat, lihat halaman belakang)

Data teknis

Sambungan daya

Tegangan utama V.  220-240
Frekuensi utama Hz 1~50/60
Kelas perlindungan Il
Jenis proteksi IP X5
Arus nominal A 6
Sambungan air
Tekanan umpan (maks.) MPa 1.2
Suhu umpan (maks.) °C 40
Kinerja perangkat
Tekanan kerja MPa 7.4
Tekanan maks. yang MPa 11.0
diperbolehkan
Laju aliran air I/min 5.0
Laju aliran maks. I/min 6.0
Dimensi
Berat (tanpa aksesori) kg 4.8
Panjang mm 305
Lebar mm 165
Tinggi mm 500
Ada perubahan teknis.
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Descripcion del aparato

llustraciones en la pagina desplegable.

Figura A

( Lanza pulverizadora (con boquilla de al-
ta presion, para tareas normales de lim-
pieza)

(@ Lanza pulverizadora con boquilla turbo
(para la suciedad mas persistente)

(® Conector para conexion de agua

(® Conector para manguera

(6) Manguera de suministro de agua (man-
guera de tejido reforzado para agua)
Longitud minima: 6,0 m
Diametro minimo: 1/2 pulgadas
(13 mm)

(® Conector para manguera (Aquastop)
(@ Conector para conexion de agua

cCj:o)nexic')n de agua (con el filtro integra-
o}

(® Conexion de alta presion

Interruptor ON/OFF (ENCENDIDO/
APAGADO)

@) Almacenamiento para pistola de accio-
namiento

@2 Mango de transporte

@@ Almacenamiento para accesorios
Cable de alimentacion

@ Manguera de alta presion

Pistola de accionamiento

@7 Palanca de la pistola de accionamiento
Blogueo de la pistola de accionamiento

Botén de desbloqueo para manguera
de alta presién
Accesorios especiales
Los accesorios especiales expanden las
posibilidades de uso de su aparato. Comu-
niquese con su proveedor de KARCHER
para obtener mas informacion.

A [!!J Antes de poner en marcha por
|__| primera vez el equipo, lea este
manual de instrucciones y las instrucciones
de seguridad adjuntas. Actiue conforme a
estos documentos.

Conserve estos dos manuales para su uso
posterior o para propietarios ulteriores.

Esta limpiadora de alta presion esta dise-
flada solo para uso doméstico.

® Para limpiar maquinas, vehiculos, edifi-
cios, herramientas, fachadas, terrazas,
herramientas de jardineria, entre otros,
a través de un chorro de agua de alta
presion (de ser necesario, con agentes
de limpieza adicionales).

Con accesorios, piezas de repuesto y
agentes de limpieza aprobados por
KARCHER. Lea la informacién que
acompanfia los agentes de limpieza.

Simbolos del aparato

No se debe conectar el
aparato directamente ala
red publica de agua pota-
ble.

No se debe apuntar el
chorro de alta presion a
personas, animales, equi-
pos eléctricos activos, ni
al aparato propiamente
dicho.

Proteja el aparato de he-
ladas.

Protect from frost!
Vor Frost schiitzen!
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Dispositivos de seguridad

& PRECAUCION

Dispositivo de seguridad faltantes o
modificados

Los dispositivos de seguridad velan por su
seguridad.

Nunca modifique ni manipule los dispositi-
vos de seguridad.

Interruptor del aparato
El interruptor del aparato evita su funciona-
miento involuntario.

Cierre de la pistola de alta presion
El cierre bloquea la palanca de la pistola de
alta presion y evita el arranque involuntario
del equipo.

Valvula de sobrepresion con
interruptor de presién

La valvula de sobrepresion evita que se ex-
ceda la presion de funcionamiento permiti-
da. Si se libera la palanca de la pistola de
accionamiento, el interruptor de presién
apaga la bomba, y el chorro de alta presion
se detiene. Si se levanta la palanca, la
bomba se vuelve a encender.

Accesorios y recambios

Utilice unicamente accesorios y recambios
originales, estos garantizan un servicio se-
guro y fiable del equipo.

Encontrara informacion sobre los acceso-

rios y recambios en www.kaercher.com.

Proteccion ambiental

&y Los materiales de embalaje se pue-
%ﬁ den reciclar. Deseche el embalaje de
conformidad con las reglamentaciones
medioambientales.

Los aparatos eléctricos y electrénicos

contienen materiales valiosos y reci-
m== clables, y a menudo componentes co-
mo baterias, baterias recargables o aceite,
que si se manipulan o desechan de forma
incorrecta, pueden ser una amenaza para
la salud y el medioambiente. Sin embargo,
estos componentes son necesarios para el
correcto funcionamiento del aparato. Los
aparatos marcados con este simbolo no se

pueden desechar junto con los desechos
domeésticos.
Las operaciones de limpieza que produ-
cen agua residual aceitosa, por ejem-
plo, lavado de motores o chasis inferiores,
solo se pueden realizar en estaciones de
lavado equipadas con separador de aceite.
El lavado con detergente solo se debe
realizar sobre superficies de trabajo que
no permitan la entrada de liquidos y con co-
nexion al sistema de alcantarillado. No vier-
ta detergentes en el agua ni en la tierra.

Notas sobre los materiales incluidos
(REACH)

Para obtener informacion actual sobre los
materiales incluidos, visite www.kaer-
cher.de/REACH

Instrucciones de seguridad
A I!!I Antes de poner en marcha por
L_l primera vez el equipo, lea es-
tas instrucciones de seguridad y el manual
de instrucciones. Actue conforme a estos
documentos. Conserve ambos manuales
para su uso posterior o para futuros propie-
tarios.
® Ademas de las instrucciones incluidas
en el manual de instrucciones, debe res-
petar las normativas de seguridad y pa-
ra la prevencion de accidentes del
legislador correspondiente.
® | as placas de advertencia e indicadoras
colocadas en el equipo proporcionan in-
dicaciones importantes para un funcio-
namiento seguro.

Niveles de peligro

A PELIGRO

® Aviso de un peligro inminente que produ-
ce lesiones corporales graves o la muer-
te.

&N ADVERTENCIA

® Aviso de una posible situacion peligrosa
que puede producir lesiones corporales
graves o la muerte.

& PRECAUCION

® Aviso de una posible situacion peligrosa
que puede producir lesiones corporales
leves.
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CUIDADO
® Aviso de una posible situacion peligrosa
que puede producir dafios materiales.

Equipo de proteccion individual
AN PRECAUCION @ [leve ropa de seguri-
dad adecuada y unas gafas de proteccion
para protegerse de la suciedad o el agua
que salga disparada. ® Durante el uso de
limpiadoras de alta presion pueden produ-
cirse aerosoles. La inhalacion de aerosoles
puede producir dafios para la salud. En
funcién de la aplicacién, el uso de boquillas
totalmente apantalladas (p. ej. limpiadoras
de superficies) puede reducir notablemen-
te la expulsién de aerosoles liquidos. En
funcién del entorno a limpiar, utilice una
mascarilla de proteccion respiratoria ade-
cuada de clase FFP 2 o similares para evi-
tar inhalar aerosoles si no es posible utilizar
una boquilla totalmente apantallada.

Instrucciones generales de
seguridad

A PELIGRO ® Riesgo de asfixia. Man-
tenga los embalajes fuera del alcance de
los nifios.
AN ADVERTENCIA e Utilice el equipo so-
lo para su uso previsto. Al trabajar con el
equipo, tenga en cuenta las condiciones lo-
cales y evite causar dafios a terceras per-
sonas, sobre todo a nifios. ® Las
personas con capacidades fisicas, senso-
riales o psiquicas limitadas o que carezcan
de experiencia y conocimientos sobre el
equipo solo pueden utilizar el equipo bajo
supervision o si han recibido formacién so-
bre el uso seguro del equipo y han com-
prendido los peligros existentes. ® Los
nifios no pueden utilizar el equipo. ® Se
debe supervisar a los nifios para asegurar-
se de que no jueguen con el aparato.
AN PRECAUCION e Los dispositivos de
seguridad velan por su seguridad. Nunca
modifique ni manipule los dispositivos de
seguridad.

Peligro de descargas eléctricas
A PELIGRO ® Solo conecte los equipos
de la clase de proteccion | a fuentes de co-
rriente con toma a tierra. ® Solo conecte el

equipo a corriente alterna. La tension indi-
cada en la placa de caracteristicas debe
coincidir con la tensién de la fuente de co-
rriente. ® Maneje el equipo solo mediante
un interruptor de corriente de defecto
(maximo 30 mA). ® Nunca toque los co-
nectores de red y enchufes con las manos
himedas. ® El conector de red y el acopla-
miento de un conducto de prolongacion de-
ben ser impermeables y no pueden
tenderse en el agua. El acoplamiento no
puede situarse sobre el suelo. Utilice enro-
lladores de cables que garanticen que las
tomas se encuentra a, minimo, 60 mm so-
bre el suelo. ® Todas las piezas que con-
ducen corriente en la zona de trabajo
deben estar protegidas contra chorros de
agua.

AN ADVERTENCIA @ Solo conecte el
equipo a una conexion eléctrica instalada
por un electricista formado conforme a
IEC 60364-1. ® Compruebe la presencia
de dafios en el cable de red con enchufe
antes de cada uso. No ponga en funciona-
miento un equipo con cables de conexién
de red dafiados. Encargue inmediatamente
la sustitucién de un cable de conexion da-
Aado al servicio de atencién al cliente auto-
rizado/electricista formado. ® No dafie el
conducto de prolongacion ni el cable de co-
nexioén de red pasando por encima, aplas-
tandolo, arrastrandolo o similares. Proteja
el cable de conexion de red frente al calor,
el aceite y los cantos afilados. ® Los con-
ductos de prolongacion eléctricos inade-
cuados resultan peligrosos. Solo utilizar
libremente conductos de prolongacion
eléctricos autorizados e identificados debi-
damente con la suficiente seccién de con-
ducto: 1-10m : 1,5 mm2,

10-30 m : 2,5 mm?

AN PRECAUCION ® Desenrolle comple-
tamente el conducto de prolongacién del
enrollador de cables. ® En caso de pausas
prolongadas y tras su uso, apague el equi-
po en el interruptor principal/interruptor del
equipo y desconecte el conector de red.
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Servicio
A PELIGRO ® Queda prohibido su uso
en entornos explosivos. ® Nunca aspire
disolventes, liquidos que contenga disol-
ventes ni acidos no diluidos. Entre ellos,
porejemplo, gasolina, diluyentes o gasdleo
para calefaccion. La niebla de pulveriza-
cién es inflamable, explosiva y toxica.
® [ as valvulas de neumaticos/neumaticos
de vehiculos dafiados resultan peligrosos.
Las valvulas de neumaticos/neumaticos de
vehiculos pueden reventar o sufrir dafios
por parte de chorros de alta presion. La de-
coloracion del neumatico constituye uno de
los primeros sintomas de dafios. Durante la
limpieza de valvulas de neumaticos/neu-
maticos de vehiculos debe mantener una
distancia de, minimo, 30 cm con el chorro.
AN ADVERTENCIA ® No utilice el equipo
si hay personas en la zona de alcance sin
la correspondiente ropa de seguridad.
® No dirija el chorro de alta presioén hacia si
mismo, por ejemplo, para limpiar la ropa o
el calzado. ® No dirija el chorro de alta
presion hacia personas, animales, equipa-
miento eléctrico activo, ni apunte con él al
propio equipo. ® No pulverice objetos que
contengan sustancias perjudiciales para la
salud (p. ej. amianto). ® Antes de cada
uso, compruebe el buen estado y la seguri-
dad de funcionamiento del equipo y los ac-
cesorios, por ejemplo, manguera de alta
presion, pistola de alta presién y dispositi-
vos de seguridad. No utilice el equipo en
caso de dafios. Sustituya inmediatamente
los componentes dafiados. ® Utilice tnica-
mente los acoplamientos, accesorios y
mangueras de alta presion recomendados
por el fabricante. ® Riesgo de incendios.
Tras el servicio, puede salir agua caliente
de las conexiones tras desconectar la man-
guera de alimentacioén o la manguera de al-
ta presion.
A PRECAUCION ® Nunca utilice el equi-
po sin separador de sistema en la red de
agua potable, conforme a las disposiciones
vigentes. Asegurese de que la conexion de
su sistema doméstico, donde se utiliza la
limpiadora de alta presion, esté equipada

con un separador de sistema conforme a
EN 12729 tipo BA. ® E| agua que fluye por
el separador de sistema no se considera
agua potable. ® Nunca deje el equipo sin
supervision durante el servicio. ® La sali-
da del chorro de agua de la boquilla de alta
presion provoca una fuerza de retroceso
en la pistola de alta presion. Permanezca
siempre en una postura segura y agarre
con firmeza la pistola de alta presion y el tu-
bo pulverizador. ® La caida del equipo
puede producir accidentes o dafios. Antes
de cualquier tarea, debe adoptar una pos-
tura equilibrada con el equipo.

CUIDADO @ No utilice el equipo a tempe-
raturas inferiores a 0 °C.

Funcionamiento con detergente
AN ADVERTENCIA ® Un uso inadecuado
de detergentes puede provocar lesiones
graves o intoxicaciones.
A PRECAUCION ® Mantenga el deter-
gente fuera del alcance de los nifios. ® So-
lo utilice detergentes recomendados y
suministrados por el fabricante. El uso de
otros detergentes o sustancias quimicas
puede comprometer la seguridad del equi-
po.

Cuidado y mantenimiento
AN ADVERTENCIA ® Antes de cualquier
tarea de conservacion y mantenimiento,
desconecte el conector de red.
A PRECAUCION ® Solo el servicio de
atencion al cliente autorizado puede reali-
zar las tareas de reparacion y otras tareas
en los componentes eléctricos.
CUIDADO e No utilice ni acetona, acidos
sin diluir, ni disolventes ya que pueden da-
Aar los materiales utilizados en el equipo.
CUIDADO
Riesgo de helada
Los aparatos que no estén totalmente va-
cios pueden destruirse con las heladas.
Vacie el aparato y los accesorios por com-
pleto.
Proteja el aparato de las heladas.
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Transporte
AN PRECAUCION @ Riesgo de acciden-
tes y lesiones. Tenga en cuenta el peso del
equipo al transportarlo y almacenarlo, véa-
se capitulo Datos técnicos del manual de
instrucciones.

Vea las ilustraciones de la pagina desple-

gable para instalar el aparato.

1. Enchufe el conector en la conexion de
agua y ajustelo.
Figura B

2. Conecte la manguera de alta presion a
la pistola de accionamiento.
Figura C
Para retirar, presione el boton de des-
bloqueo de la pistola de accionamiento y
desconecte la manguera de alta pre-
sion.
Figura D

3. Tire de la manguera de alta presion para
asegurarse de que esté conectada de
forma segura a la pistola de acciona-
miento.

1. Coloque el aparato en una superficie
plana.

2. Conecte la manguera de alta presioén a
la conexién de alta presion del aparato.
Figura E

3. Conecte el cable de alimentacién a la
red eléctrica.

Conexion de agua

Nota

Para protegerio de las impurezas en el

agua, se recomienda el filtro KARCHER

para agua (accesorio opcional, n.° de

pedido 4.730-059).

Para los valores de conexion, consulte la

placa de tipo y la informacion técnica.

Observe las regulaciones de su proveedor

de agua.

1. Enchufe el conector de la manguera
provista en el extremo de la manguera
de suministro de agua.

Figura F

2. Inserte la manguera de suministro de
agua al conector del suministro de agua.
Figura G

3. Conecte la manguera de suministro de
agua al suministro de agua.

4. Abra la llave de agua por completo.

Nota

El disefio del aparato cuenta con una fun-

cién de cebado automatico. El aparato pue-

de recibir el agua si se coloca la manguera
de suministro de agua en un balde de
agua.

Funcionamiento

Nota

® Siutiliza el aparato en seco durante mas
de dos minutos, la bomba de alta pre-
sién puede resultar dafada.

® Sj el aparato no genera presion en el
plazo de dos minutos, apaguelo y siga
las instrucciones del capitulo Solucién
de problemas.

Operacion con alta presion

Nota

Mantenga una distancia de pulverizacion

de al menos 30 cm al limpiar las superficies

pintadas.

1. Inserte la lanza pulverizadora en la pis-
tola de accionamiento y girela 90° para
bloquearla.

Figura H

2. Coloque el interruptor del aparato en la
posiciéon “1/ON” (1/ENCENDIDO).

3. Desbloquee la palanca de la pistola de
accionamiento.

4. Encienda el aparato; para ello, tire de la
palanca de la pistola de accionamiento.

5. Apague el aparato; para ello, suelte la
palanca de la pistola de accionamiento.
La alta presion permanece en el apara-
to.
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Funcionamiento con detergente
Nota
Antes de usar detergente, lea cuidadosa-
mente la hoja de sequridad de los materia-
les emitida por el fabricante del detergente,
(especialmente las instrucciones sobre
equipos de proteccién personal).
Si se necesita usar detergente para la lim-
pieza, coloque la boquilla de espuma origi-
nal con el contenedor de detergente en la
pistola de accionamiento

No agregue el detergente directamente en

el tanque de agua.

1. Coloqgue la solucion detergente en el
tanque de detergente de la boquilla de
espuma (lea las instrucciones de dosifi-
cacién que vienen en el paquete del de-
tergente).

2. Conecte el tanque de detergente a la
boquilla de espuma.

3. Conecte la boquilla de espuma a la pis-
tola de accionamiento.

Método de limpieza recomendado

1. Pulverice el detergente con moderacion
en la superficie seca, y permita que este
reaccione, pero no que se seque.

2. Pulverice para sacar la suciedad suelta
con la alta presién.

Interrupcion del funcionamiento

1. Suelte la palanca de la pistola de accio-
namiento.

2. Bloquee la palanca de la pistola de ac-
cionamiento.

3. En caso de interrupciones mas prolon-
gadas (mas de 5 minutos), coloque el in-
terruptor del aparato en la posicion de
“0/OFF” (0/APAGADO).

Fin del funcionamiento

Nota

Separe la manguera de alta presion de la

pistola de accionamiento o el aparato cuan-

do no haya presion en el sistema.

1. Luego de usar el aparato con detergen-
te: Haga funcionar el aparato por aproxi-
madamente 1 minuto para enjuagarlo
bien.

2. Suelte la palanca de la pistola de accio-
namiento.

3. Coloque el interruptor del aparato en la
posicion “0/ON” (0/ENCENDIDO).

4. Desconecte el cable de alimentacion de
la red eléctrica.

5. Cierre la llave de agua por completo.

6. Presione la palanca de la pistola de ac-
cionamiento para liberar cualquier pre-
sion remanente en el sistema.

7. Asegure el boton de bloqueo de la pisto-
la de accionamiento.

8. Desconecte el aparato del suministro de
agua.

Cuidado y mantenimiento

Antes de realizar cualquier operacion en el
aparato:

1. Desconecte el aparato.

2. Desconecte el cable de alimentacion.

Limpieza del filtro de la conexion de
agua regularmente

Nota

No darie el filtro.

1. Retire el conector de la conexion de
agua.

2. Retire el filtro.
Figura |

3. Limpie el filtro bajo el agua del grifo.
Figura J

4. Vuelva a colocar el filtro en la conexién
de agua.
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Nota

Tenga en cuenta el peso del aparato al al-

macenarlo.

® |evante el aparato con la correa de
transporte para transportarlo.

® Cuando transporte el aparato en vehicu-
los, asegurelo para evitar golpes y vuel-
Cos.

Almacenamiento

Nota

Tenga en cuenta el peso del aparato al al-

macenatrlo.

Antes de almacenar el aparato por tiempos

prolongados (por ejemplo, durante el in-

vierno), lea también las instrucciones de la

seccion de cuidado y mantenimiento.

1. Coloque el aparato en una superficie
plana.

2. Bloquee la lanza pulverizadora en su
compartimiento.

3. Fije el cable de alimentacion y los otros
accesorios al aparato.

Proteccion frente a heladas
Nota
Seque completamente el aparato y los ac-
cesorios, y protéjalos de heladas.
1. Seque completamente el agua del apa-
rato:

a Encienda el aparato con la manguera
de alta presién y el suministro de agua
desconectados (maximo un minuto).

b Apague el aparato hasta que no salga
mas agua de la conexion de alta pre-
sion.

2. Guarde el aparato y todos los acceso-
rios en una sala protegida frente a hela-
das.

Solucion de problemas

Ayuda en caso de averia
Muchas averias las puede solucionar usted
mismo con ayuda del resumen siguiente.
En caso de duda, dirijase al servicio de
atencion al cliente autorizado.

Solucién de averias
Antes de realizar cualquier operacion en el
aparato:
1. Desconecte el aparato.
2. Desconecte el cable de alimentacion.

El aparato no funciona

1. Tire de la palanca de la pistola de accio-
namiento para encender el aparato.

2. Verifique si la tension indicada en la pla-
ca de tipo corresponde a la tension del
suministro de la red eléctrica.

3. Verifique que el cable de alimentacion
no esté dafiado.

El aparato no enciende, el motor
emite un zumbido
Reduccion de tension debido a bajo sumi-
nistro de alimentacion o cuando se utiliza

un cable extensor.

1. Para encender el aparato, tire de la pa-
lanca de la pistola de accionamiento y
luego encienda el aparato.

El aparato no tiepe suficiente
presion

1. Verifique que el suministro de agua pro-
vee una presion adecuada.

2. Retire el filtro de la conexién de agua
con pinzas planas, y limpielo bajo el
agua del grifo.

3. Ventilacién del aparato:

a Desconecte la manguera de alta pre-
sion.

b Encienda el aparato y utilicelo (maxi-
mo 2 minutos) hasta que el agua sal-
ga de la conexion de alta presion sin
burbujas.

¢ Apague el aparato.

d Vuelva a conectarla manguera de alta
presion al aparato.

Grandes fluctuaciones de presion
1. Limpie la boquilla de alta presion:
a Quite el polvo o la suciedad del orificio
de la boquilla con una aguja.
b Deje que pase agua por la parte fron-
tal de la boquilla para enjuagarla.
2. Verifique la cantidad de flujo de agua.

44 Espaiiol



El aparato pierde
® Es normal que ocurra una leve pérdida
desde la bomba del aparato. Si la pérdi-
da aumenta, contactese con el centro de
atencion al cliente autorizado.

En cada pais se aplican las condiciones de
garantia indicadas por nuestra compania
distribuidora autorizada. Subsanamos
cualquier fallo en su equipo de forma gra-
tuita dentro del plazo de garantia siempre
que la causa se deba a un fallo de fabrica-
cion o material. En caso de garantia, pon-
gase en contacto con su distribuidor o con
el servicio de postventa autorizado mas
préximo presentando la factura de compra.
(Direccion en el reverso)

Datos técnicos

Conexion eléctrica

Tensién de red eléctrica V 220 - 240
Frecuencia dered eléc- Hz 1 ~50/60
trica

Clase de proteccion 1l

Tipo de proteccion IP X5

Corriente nominal A 6
Conexion de agua

Presion de alimentacion MPa 1.2
(max.)

Temperatura de alimen- °C 40
taciéon (max.)

Rendimiento del aparato

Presion de funciona- MPa 7.4
miento

Presién maxima permiti- MPa 11.0
da

Velocidad del flujo de I/min 5.0
agua
Velocidad maxima del I/min 6.0
flujo

Dimensiones
Peso (sin accesorios) kg 4.8

Largo mm 305
Ancho mm 165
Alto mm 500

Reservado el derecho a realizar modifica-
ciones.
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D liéu ki thuat
Cac hinh minh hoa trén trang gap.
CANH BAO A
( Voi phun (v&i dau phun cao ap, dung
cho cdng viéc lam sach thdng thuwong)
@ Que phun xit vgi Dau phun xody (Dung
cho vét bam ban kho tay rira)
® Chi tiét ndi cho dau ndi nwéc
@ Khép néi bng
® Ong cép nudc (bng nudc dugc gia cb
bangvai) .
Chiéu dai toi thiéu - 6.0 m
Buwdng kinh toi thieu - 1/2 inch (13 mm)
® Khép ndi 6ng (Aquastop)
(@ Chi tiét ndi cho dau ndi nwédc
Dau néi nwdc (v&i lwdi loc tich hop)
® Dau néi cao ap
Cong tac BAT/TAT
@ Bao quan tay cam kh&i dong
@ Tay cAm
@@ Béo quan phu kién
Day cap ngudn
@ Ong cao ap
Tay cam khéi dong
@ Cén gat cla tay cAm khéi dong
Khoa tay cdm khéi déng
Nat mé khéa dng cao ap
Phu kién dac biét
Phu kién dac biét mé rong kha nang st
dung thiét bi cta ban. Vui long lién hé véi

dai ly ctia KARCHER dé biét thém thong
tin.
Hwéng dan chung

A Truoc khi st dung thiét bi 1an

L_l dau vui ldbng doc hwdng dan
van hanh gbc va hwéng dan an toan. Sau
do ban hay thao tac.
Hay lwu trir c& hai ban hwéng dan cho lan

st dung sau ho&c cho ngudi s& hivu tiép
theo.

Muc dich st dung

May phun rira cao ap chi dwoc thiét k& cho
st dung trong sinh hoat.

® Dé lam sach may mac, xe ¢, cac cong
trinh, céng cu, mét tién, bac thang, dung
cu lam vwén, v.v. Bang voi phun nwéc
cao ap (néu can, thém cac chét tay rira).
Cuing vé&i cac phu tiing, bd phan thay thé
va chét tiy rira dwoc KARCHER chép
thuan. Hay tuan theo nhirng théng tin di
kém cac chat tay rira.

Cac bieu twong trén thiet bi

Thiét bi nay khéng duoc
phép két néi truc tiép voi
mang lwéi nuwéc udng
cbng cdng.

Voi nwée cao ap khéng
dwoc phép hwdng vao
ngudi, ddng vat, thiét bi
dién co dién hoac ban
than thiét bj.

Bao vé thiét bj khéi dong
bang.

Cac thiét bi an toan
A THAN TRONG
Cdc thiét bj an toan bi thiéu hodc bj thay
déi
Céc thiét bj an toan diing dé bdo vé ban.
Khéng thay déi hodc bé qua céc thiét bj an
toan.

Protect from frost!
Vor Frost schiitzen!

Céng tac thiét bi
Cong téc thiét bi ngén chan thiét bj van
hanh khéng cha y.
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Khéa sung cao ap
Khéa chan can cda sung cao ap va ngan
su khéi déng khéng chi y cua thiét bi.

Van tran c6 céng tic ap suat
Van tran ngdn chin vuwot qua ap suat lam
viéc cho phép. Néu can trén tay cAm khoi
dong dwoc nha ra thi cong tac ap suat sé
tadt may bom, voi cao ap sé dirng lai. Néu
can dwoc bdp vao thi may bom duwoc bat
lai.

Phu kién va bd phan thay the
Chi str dung phu kién va bd phan thay thé
nguyén ban, chiing sé dam bao cho thiét b
van hanh an toan va tron tru.

Ban cd thé tim thong tin vé phu kién va bd
phan thay thé tai www.kaercher.com.

&y Nguyén liéu bao bi c6 thé tai ché
&@ dwoc. Hay tiéu hdy bao bi theo cac
quy dinh v& méi treéong.

Thiét b dién va dién tlr ¢ chtra cac
vat liéu c6 gia tri, co thé tai ché va
=== thwéng la cac thanh phan nhw &c quy,
&c quy c6 thé nap hodc dau, - néu duoc xt
ly ho&c tiéu hdy khéng dung cach - cé thé
1a mbi de doa tiém &n dbi vai strc khoé con
nguwi va moi tredng. Tuy nhién, cac thanh
phan nay can thiét cho thiét bi hoat déng
chinh xac. Cac thiét bi dwoc danh déu bang
bidu twong nay khéng dwoc tiéu hily chung
v&i rac thai sinh hoat.
Céc hoat dong tdy rira ma thai ra nwéc
thai c6 dau, vi du: riva dong co, rira day
thiing xe, chi ¢é thé dwoc thue hién & ngoai
béng cach str dung cac tram rira co trang
bi thiét bj tach dau.
Cong viéc véi chét tay rira chi dwoc
thwe hién trén cac bé mat lam viéc kin-
Idng v&i 6ng nbi dén hé thdng cbng ranh.

Khong xa chét tiy rira vao nwédc hodc dat.
Chu y vé cac nguyén liéu chira (REACH)
Théng tin hién hanh vé cac nguyén liéu
chtra cé thé dwoc tim thay tai:
www.kaercher.de/REACH

Chi dan an toan
A Trude khi st dung thiét bj 1an
|__| dau vuilong doc ban chidan an
toan nay va phan huéng dan van hanh
nguyén gbc. Sau dé ban hay thao tac. Hay
lwu tri¥ ca hai ban huwéng dan cho 1an st
dung sau hodc cho ngwdi s& hiku tiép theo.
® Bén canh c&c chi dan trong hwéng dan
van hanh ban ciing can phai lvu y dén
céac quy dinh vé an toan va phong tranh
tai nan clia co’ quan phap luat.
® Cac bién canh bao va lwu y trén thiét bj
s& cung cap cac chi dan quan trong dé
van hanh an toan.

Cac mirc do nguy hiém

A NGUY HIEM

® [uu y mét nguy co c6 thé xay ra ngay lap
tire dan dén céc thuong tich than thé
néng hodc chét ngudi.

& CANH BAO

® [ wu y mét tinh hudng nguy hiém c6 thé
X3y ra dan dén céc thuong tich than thé
néng hodc chét nguoi.

A THAN TRONG

® [uu y mét tinh hudng nguy hiém c6 thé
xay ra dan dén céc thuong tich nhe.

CHUY

® [Luu y mét tinh hubéng nguy hiém cé thé
X3y ra dé dan dén thiét hai vé cua.

Thiét bi bao vé ca nhan

A THAN TRONG @ Hay mac quéan o

bado hé phui hop va deo kinh béo vé, dé bdo

vé ban than khdi bi nwéc bén nguroc vao

hodc dinh vét bédn. ® Son khi cé thé hinh

thanh trong qua trinh st dung may rira ap

Iure cao. Hit phai son khi cé thé dan dén tén

hai vé strc khde. Tily theo ting dung ma

viéc str dung céc voi phun duoc che chan

hoan toan (vi du may rira dang bet) cé thé

gidm thiéu dang ké phét thai son khi Iéng.

Ty theo méi truong cén vé sinh, hay deo

mat na phong hoi dbc phu hop loai FFP 2

hodc tuong duwong, dé bao vé ban than

khéng hit phéi son khi, néu khéng thé st

dung voi phun duwoc che chan hoan toan.
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Chi dan an toan chung
A NGUY HIEM ® Nguy co nghet thé. Hay
git¥ ni-lbng dong goi tréanh xa tré em.
AN CANH BAO @ Chj st¥ dung thiét bj
dung céch. Vui Idng tuan tha céac diéu kién
tai dja phwong va chu y téi bén thir ba, dac
biét Ia tré em khi lam viéc véi thiét bi.
® Nhitng ngudi co strc khoe, giac quan
hay than kinh yéu hodc thiéu kinh nghiém
hay kién thirc chi duoc phép st dung thiét
bi néu ho duwoc giam sat hodc duwoc hudng
dan st dung thiét bj an toan lién quan va
hiéu ré duoc nhiing nguy hiém cé thé cé.
® Tré em khéng duoc phép vén hanh thiét
bj. ® Gidm sét tré em dé chung khéng choi
dua voi thiét bi.
A THAN TRONG @ Céc thiét bj an toan
dung dé bado vé ban. Khéng thay déi hodc
bé qua céc thiét bj an toan.

Nguy co dién giat
A NGUY HIEM ® Chi két ndi thiét bj bdo
vé hang | véi cac ngudn dién duoc ndi dét
dung céch. ® Chi két néi thiét bj véi dong
dién xoay chiéu. Pién 4p trén nhan phéi
phu hop véi dién 4p cta nguén dién. ® Chi
vén hanh thiét bi qua mét bé ngat mach
dong dién sw c6 (t6i da 30 mA). ® Khéng
bao gior duoc so nam é dién va phich cdm
khi tay w6t. ® Phich cdm dién luéi va déu
néi ctia cap mé réng phai kin nuwéc va
khéng duworc dét trong nuée. Dau néi khéng
duoc dat trén mét dat. St dung tang quén
cép dé dam béo céc 6 cdm dién cach mat
dét it nhat 60 mm. ® Tét ca cac bo phén
mang dién trong viing lam viéc phai chéng
nwoc phun.
A CANH BAO @ Chi két néi thiét bj véi
mdi ndi dién béi mét tho dién theo tiéu
chuén IEC 60364-1. ® Kiém tra huw héng &
day ngudn c6 phich cadm dién luéi trudc
méi 1&n van hanh. Khéng vén hanh thiét bj
vOi day nguén bj hwhéng. Ha y nho'tho dién
/ trung tdm djch vu khach hang dworc dy
quyén thay day ngudn bj huw héng ngay lap
tire. ® Khéng lam hw héng day ngudn va
cdp mé& réng bang céch chén xe qua,
nghién, giat manh hodc tuong tw. Bdo vé
day nguén khdi nguén nhiét, ddu va céc
canh séc. ® Céc day cap mé réng khéng

phu hop c6 thé gy nguy hiém. Chi sty dung
cac day cap mé réng duoc ky hiéu tuong
ting va duoc phé duyét, cé tiét dién day du
nhuw duéi day dé dung ngoai troi:
1-10m: 1,5 mm? 10-30 m : 2,5 mm?
AN THAN TRONG ® Luén thao cap mé
réng hoan toan tirtang quén cép. ® Hay tat
thiét bi bang céng téc chinh / céng tac thiét
bi khi tam dteng vén hanh trong thoi gian dai
va sau khi str dung, rdi riit phich cdm dién
lwdi ra.

Van hanh
A NGUYHIEM ® Van hanh trong viing c6
nguy co né la bj cdm. ® Khéng duoc hit
dung moi, chét 1dng chira dung méi hodc
axit khéng pha lodng. Trong dé bao gém
xdng, chat pha lodng mau hoéc dau dét.
Bui phun dé bét chay, dé géy nd va déc hai.
® Céc I6p xe hw héng / van Ibp xe c6 thé
gay nguy hiém dén tinh mang. Céc Iép xe /
van 16p xe c¢6 thé bi hu héng hodc bi nd
tung do tia phun ap suét cao. Dau hiéu dau
tién & day la phai mau 16p. Hay gii khodng
céch phun ti thiéu 30 cm khi vé sinh 16p xe
/van Iép xe.
A CANH BAO e Khéng st dung thiét bi,
néu cé ngudi & trong pham vi hoat déng ma
khéng méc quén o bdo ho tuong (ng.
® Khéng truc tiép huéng tia phun ap suét
cao vao nguoi, vi du dé vé sinh quén do
hodc giay dép. ® Khéng duwgc hudng tia
phun &p suét cao vao ngudi, déng vat, céc
thiét bi dién dang hoat dong hay chinh ban
than thiét bi. ® Khéng phun vao bét ky dé
vat ndo, ma cé chira chét gay hai dén strc
khée (vi du a-mi-&ng). ® Kiém tra tinh
trang phu hop va do an toan van hanh cda
thiét bi va phu kién, vi du nhw éng mém ép
suét cao, éng phun &p suét cao va céc thiét
bi an toan, truéc méi ldn van hanh. Khéng
st¥ dung thiét bj khi hw héng. Hay thay céc
bé phén bi hw hong ngay /ap tirc. ® Chi stv
dung céc 6ng mem &p suét cao, céc db ga
I3p va khop néi duoc khuyén nghi béi nha
san xuét. ® Nguy co b/ bong Khi ngat éng
mém é&p suét cao va éng mém cép ligu,
nwéc néng co thé trao ra khdéi cac moi ndi
sau khi van hanh.
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A THAN TRONG ® Khong van hanh thiét
bj ma khéng c6 may tach hé théng tai mang
Iuéi nuée udng theo cac quy dinh &p dung.
Pam béo rang két néi ctia hé théng nuéc
sinh hoat, ma may rcra ap lurc cao dwge van
hanh, dwoc trang bi mot may téch hé théng
theo tiéu chudn EN 12729 loai BA. ® Nwéc
chdy qua may tach hé théng, khéng duoc
coi Ia nuéc uéng. ® Phéi tréng chimg thiét
bi cho dén khi né dworc van hanh. @ Do tia
nwéc trao ra & voi phun 4p suét cao gay ra
lure gidt Iui téc déng 1én éng phun &p suét
cao. Pam bao dé vitng chic va gitr chat
bng phun ép suét cao va éng phun tia.
® Tai nan hodc hw héng do roi thiét bj. Ban
phai ddm bado dé 6n dinh truée khi thue
hién tét ca céc céng viéc véi hodc tai thiét
bj.
CHU Y ® Khoéng vén hanh thiét bj & nhiét
dé dwoi 0 °C.

Van hanh vé&i chéat tay riva
AN CANHBAO @ Strdung sai chéttdy riva
c6 thé gay thuong tich nghiém trong hodc
géy nhiém déc.
AN THAN TRONG @ B3o quan chét tay
rira trénh xa tam tay tré em. ® Chi str dung
chét tay rira duoc cung cép hodc khuyén
nghi béi nha san xuét. Viéc str dung chét
ty riva khéc hoéc héa chét khac co thé anh
hwéng dén sw an toan cua thiét bi.

Cham séc va bao dwdng
AN CANH BAO @ Hay rit phich cam Iu6i
dién trurée khi thuee hién tat cd cac céng viéc
cham soéc va bao duwbéng.
AN THAN TRONG @ Chi cho phép bd
phén dich vu khach hang duoc dy quyén
tién hanh stra chiva va lam viéc trén cac b
phan dién.
CHU Y ® Khéng st¥ dung axeton, axit
khoéng pha loang hay dung méi, béi ching
c6 thé gy &n mon céc vét liéu duoc st
dung trén thiét bi.
CHUY
Nguy co’ dong bang
Céc thiét bj réng khéng hoan toan cé thé bj
phéa hdy béi déng béng.
X3 hét hoan toan thiét bj va céc phu tung.
B3o vé thiét bi khéi déng bang.

Van chuyén
AN THAN TRONG ® Nguy co tai nan va bj
thuong. Hay luu y trong luong thiét bi khi
van chuyén va luu kho, xem chuong Dy
liéu ky thuét trong huéng dan véan hanh.
Xem minh hoa trén trang gap dé Iap rap
thiét bi.
1. N&i khép néi véi dau ndi nwéde va van
chat.
CANH BAO B
2. Néi ng cao ap vao tay cdm khéi dong.
CANHBAO C
Dé thao, hay nhan nut mé khoa cla tay
cadm kh&i dong va thao éng cao ap.
CANH BAO D
3. Bao dadm réng &ng cao ap dwoc ndi chic
chén vao tay cdm kh&i ddng béng cach
kéo bng cao ap.

Khé&i dong ban dau

. Dat thiét bj 1én bé mat phang.

2. Néi éng cao ap vao dau ndi cao ap trén
thiét bi.
CANH BAOE

3. Néi cap ngudn vao ngudn dién.

Pau néi nwérc

Lwuy
Dé trénh khéi céc tap chét trong nude,
khuyén nghi str dung bé loc nuéc
KARCHER (phu kién tay chon, ma dat
hang 4.730-059).
Déi voi cac gia tri két ndi, hay xem nhan
may va théng sb kj thuat.
Tuan thi cac quy dinh clia nha cung cép
nuwéec.
1. N&i khép ndi ng dwoc cung cép véi dau

éng cép nuwéc.

CANHBAOF
2. Gé&n 6ng cap nwdc vao khép nbi dé cap

nwéec.

CANHBAO G
3. Néi 6ng cap nwéc t&i ngudn cap.
4. Bat hét c& voi nudc.

wuy

Thiét bi duorc thiét ké véi chire ndng tw méi
nuée. Thiét bi cé thé Iay nuwéc bang céch
dat 6ng cép nuwéc vao trong x6 nuée.
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Lwuy

® Chay thiét bj khé trong hon 2 phut sé
dan dén héng may bom &p suét cao.

® Néu thiét bj khdng tdng ap suét trong
vong 2 phtit, hay tat thiét bj va tién hanh
theo céac huéng dén trong chuong Khac
phuc s s6.

Van hanh ap suét cao

Lwuy

Duy tri khodng céch xit it nhét 30 cm khi riva

céc bé mat son.

1. Ldng voi phun vao tay cdm khéi dong,
va xoay voi phun 90° dé khoa.
CANHBAOH

2. Chinh céng téc thiét bi vé “1/ON” (1/
BAT).

3. M& khda can trén tay cdm khéi dong.

4. Bat thiét bj bang cach kéo can cla tay
cam kh&i dong 1én.

5. Tt thiét bi bang cach nha can cua tay
cam khéi dong. Ap suét cao van con
trong thiét bi.

Van hanh véi chat tay riva

Lwuy

Trwéc khi st dung chét tay riva, hdy doc ky

phiéu di¥ liéu an toan vét liéu do nha sén

Xuat chét tay rira cung cép, déc biét la

huéng dén vé thiét bj bdo hé cé nhan.

Néu cén sty dung chét téy rira dé lam sach,

vui Iong trang bi ddu phun bot chinh hang

cuing binh chira chét tdy rira cho tay cdm
khéi dong. Khéng thém chét tay riva truc
tiép vao két nuéc.

1. Pb dung dich chét tiy rira vao binh tiy
rira cGia dau phun bot (tuan thd huéng
dan lidu lwong trén bao bi cta chat tiy
réra).

2. Néi binh tay rira v&i dau phun bot.

3. N&i dau phun bot v&i tay cdm khéi dong.
Phwong phap lam sach dwoc khuyén
nghi
1. Xit chat ty r(ra tirng it mot 1én bé mat
kho, va dé cho chét tay riva phan tng,

nhwng khéng dé kho.

2. Xit bui ban da 1dng ra béng ap suét cao.

Gian doan qua trinh van hanh
1. Nhéa can trén tay cAm kh&i dong.
2. Khoa can trén tay cam khéi dong.
3. Trong trwdng hop mudn gian doan 1au
hon (vi du: hon 5 phat), hay chinh cong
téc thiét bi vé “0/OFF" (O/TAT).

Két thic van hanh
Lwuy
Téch éng cao 4p khdi tay cdm khéi dong
hodc thiét bi khi khéng c6 ap luc trong hé
théng.
1. Sau khi van hanh véi chat tdy rira: Van
hanh thiét bi khodng 1 phut dé xa sach.
. Nha can trén tay cdm kh&i dong.
. Chinh cong tic thiét bj v& “O/TAT".
. Rut cap ngudn ra khdi ngudn dién.
Tat voi nwéce.
. Bop cén trén tay cAm khéi dong dé xa
bét ky ap lwc ndo con lai trong hé thdng.
. Khéa nut khéa trén tay cAm khéi dong.
8. Ngét két ndi thiét bi v&i ngudn cap nuéec.

Cham so6c va bao dwéng
Truwdce khi thwe hién bat ky céng viéc trén
thiét bi:

1. Tét thiét bj.
2. RUt cap ngudn.

oghWwN

~

Thwong xuyén vé sinh lwéi loc &
dau noi nwéc
Lwuy
Khéng lam héng Iwéi loc.
1. Théo khép nbi khéi dau néi nwde.
2. Kéo luéi loc ra.
CANH BAO|
3. Vé sinh lwéi loc dwdi voi nwdc chay.
CANH BAO J
4. Lap lai lwéi loc vao dau néi nwdc.

Lwuy

Can nhéc trong luong cia thiét bi khi bao

quan.

® NhAc thiét bj [&én béng tay cAm va mang
di.

® Khivan chuyén thiét bj bang xe, hay bao
dam thiét bi khong bi dich chuyén va Iat.
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Lwuy
Cén nhéc trong luong cua thiét bi khi bdo
quan.
Trwéce thdi gian bao quan kéo dai (vi du:
vao mua dong), cling phai tuan tha cac
hwéng dan trong phan chdm séc va bao
dwdng.
1. Dat thiét bj Ien bé mat phang.
2. Khéa voi phun vao khoang ctia né.
3. Gan cap ngudn va cac phu kién con lai
vao thiét bj.
Bao vé khéi dong bang
Lwuy
X& hét hoan toan khéi thiét bj va céc phu
tung, va bao vé thiét bj va céc phu tung khéi
déng bang.
1. X4 hét toan bd nudc ra khdi thiét bi:
a Bat thiét bj v&i 6ng cao ap va ngudn
nwéc da ngét két ndi (t6i da 1 phat).
b T4t thiét bi cho dén khi khéng con
nwéc thoat ra & dau ndi cao ap.
2. Bao quan thiét bj va t&t ca phu tung
trong mét phong khdéng déng bang.

Khac phuc sw so

Hwéng dan khac phuc sw cb
Cac sy cb thwong c6 nhirng nguyén nhan
don gidn ma ban c6 thé tw khdc phuc bang
cach s dung tdng quan sau. Khi cé nghi
ng®, hodc trong truwdng hop cac sw cb
khéng dwoc dé cap & day, hay lién hé véi
Dich Vu Khach Hang dwoc Gy quyén cla
ban.

Khéc phuc sw s6
Trwdce khi thwe hién bat ky cbéng viéc trén
thiét bi:
1. Tt thiét bj.
2. Rat cap ngudn.

Thiét bi khéng chay

1. Kéo can cua tay cdm khéi déng lén dé
bat thiét bi.

2. Kidm tra dién ap trén nhan may cé
twong (rng véi dién ap ngudn dién chinh
khong.

3. Kiém tra cap ngudn co bi hu hai khéng.

Thiét bi khéng khéi dong, déng co
kéu
Gidm dién ap do ngudn dién yéu hoac khi
str dung céap kéo dai.
1. Khibat thiét bi, hay kéo cAn tay cAm khéi
doéng, sau dé bat thiét bj.

Thiét bi khong c6 du ap lwc

1. Kiém tra nguén nwéc d& dam bao lwu
lwong cap nuwéc thich hop.

2. Kéo lwéi loc ra khdi dau ndi nwéc bang
cach str dung kim phang, va vé sinh bo
loc dwéi voi nwéc chay.

3. Thong gio thiét bi:

a Ngét éng cao ap.

b Bat thiét b va van hanh thiét bi (tbi da
2 phut) cho dén khi nwéc thoat khdi
d4u ndi cao 4p ma khong co bong
bong.

c Tat thiét bi.

d Néi lai 6ng cao ap vao thiét bi.

Dao dong ap lwc manh
1. Vé sinh d&u phun cao ap:
a Loai bd bui / bui ban ra khdi 16 dau
phun béng cach st dung kim.
b Ap dung nwéc vao mat truwéc cla |6
dAu phun dé rtra sach.
2. Kiém tra luu lwgng nuéc.
Thiét bj bi ré ri
® Su ro ri nhe ti» may bom cla thiét bj 1a
binh thuwdng. Néu sw ro ri gia ting, hay
lién hé v&i co s& dich vu khach hang
duoc Gy quyén.

Bao hanh

O mdi quéc gia, cac nha phan phdi cé thdm
quyén cla chung toi sé dwa ra cac diéu
kién bdo hanh riéng. Chung tbi s€ stra
chiva bt ki truc tric cta thiét bj mién phi
trong thi han bao hanh, néu nhw nguyén
nhan 1a cac 16i vé vat lieu hodc 16i clia nha
san xuét. Khi bao hanh xin hay gt héa don
mua hang cho dai ly hoac trung tam dich vu
khach hang dwoc Gy quyén gan nhét.
(Xem dia chi & mat sau)
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Dir liéu ki thuat

Két ndéi nguon dién

Dién ap lwai dién \% 220 - 240
Tan sb lwéi dién Hz 1~50/60
Cép bao vé I

Loai bado vé IP X5
Dong dién dinh muc A 6

DPau ndi nwéc

Ap suét nap (t6i da) MPa 1.2
Nhiét do nap (tbi da) °C 40

Hiéu suét thiét bj

Ap suét lam viéc MPa 7.4

Ap suét cho phép tdida MPa 11.0

Lwu lvgng nwéc I/min 5.0

Lwu lvong ti da I/min 6.0

Kich thwéc

Trong lvong (khéngcd kg 4.8

phu ting)

Chiéu dai mm 305
Chiéu réng mm 165
Chiéu cao mm 500

Bao luu nhivng thay déi ky thuat.
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) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns lhre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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